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Birth of the Children of Rachel

Genesis 30:22-24

(22) NowGod remembered Rachel;
God heeded her and opened her womb.
(23) She conceived and bore a son, and
said, “God has taken awaymy
disgrace.” (24) So she named him
Joseph, which is to say, “May 'ה add
another son for me.”

ל׳:כ״ב-כ״דבראשית

ֹ֥ר(כב) זְכּ מַ֤עאֶת־רָחֵ֑לאֱלקִֹ֖יםוַיִּ שְׁ אֵלֶ֙יהָ֙וַיִּ
ים ֖חאֱלקִֹ֔ פְתַּ ֖הַר(כג)אֶת־רַחְמָֽהּ׃וַיִּ לֶ֣דוַתַּ וַתֵּ

֑ן תִֽי׃אֱלקִֹ֖יםאָסַ֥ףוַתֹּ֕אמֶרבֵּ (כד)אֶת־חֶרְפָּ
קְרָ֧א מ֛וֹוַתִּ ֥ןלִ֖יה'יסֵֹ֧ףלֵאמרֹ֑יוֹסֵ֖ףאֶת־שְׁ בֵּ
אַחֵֽר׃

Genesis 35:16-19

(16) They set out from Bethel; but
when they were still some distance
short of Ephrath, Rachel was in
childbirth, and she had hard labor. (17)
When her labor was at its hardest, the
midwife said to her, “Have no fear, for
it is another boy for you.” (18) But as
she breathed her last—for she was
dying—she named him Ben-oni; but
his father called him Benjamin. (19)
Thus Rachel died. She was buried on
the road to Ephrath—now Bethlehem.

ל״ה:ט״ז-י״טבראשית

סְעוּ֙(טז) י֣תוַיִּ בְרַת־הָאָ֖רֶץוַֽיְהִי־ע֥וֹדאֵל֔מִבֵּ כִּ
לֶ֥דאֶפְרָתָ֑הלָב֣וֹא קַ֥שׁרָחֵל֖וַתֵּ ֽהּ׃וַתְּ לִדְתָּ בְּ
֑הּבְהַקְשׁתָֹהּ֖וַיְהִ֥י(יז) לִדְתָּ לָהּ֤וַתֹּ֨אמֶרבְּ

֙דֶת֙ ֣ירְאִ֔יהַמְילֶַּ ֽי־גַם־זֶ֥האַל־תִּ ֽן׃לָ֖ךְכִּ (יח)בֵּ
צֵ֤אתוַיְהִ֞י הּ֙בְּ ֣ינפְַשָׁ קְרָא֥מֵ֔תָהכִּ מ֖וֹוַתִּ שְׁ

ן־אוֹנִ֑י ֖מׇת(יט)בִנְימִָֽין׃קָֽרָא־ל֥וֹוְאָבִ֖יובֶּ וַתָּ
בֵר֙רָחֵל֑ קָּ דֶ֣רֶךְוַתִּ י֥תהִ֖ואאֶפְרָ֔תָהבְּ לָֽחֶם׃בֵּ

Comparison of Yosef and Esther and Mordechai

Genesis 41:39-44

(39) So Pharaoh said to Joseph, “Since
God hasmade all this known to you,
there is none so discerning andwise as

מ״א:ל״ט-מ״דבראשית

ֹ֤אמֶר(לט) רְעהֹ֙וַיּ הוֹדִ֧יעַאַחֲרֵי֨אֶל־יוֹסֵ֔ףפַּ
ים וְחָכָ֖םאֵין־נבָ֥וֹןאֶת־כׇּל־זאֹ֑תאוֹתְךָ֖אֱלקִֹ֛
מֽוֹךָ׃ ה֙(מ)כָּ הְיֶ֣האַתָּ יתִ֔יתִּ ֖יךָעַל־בֵּ וְעַל־פִּ
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you. (40) You shall be in charge of my
court, and by your command shall all
my people be directed; only with
respect to the throne shall I be superior
to you.” (41) Pharaoh further said to
Joseph, “See, I put you in charge of all
the land of Egypt.” (42) And removing
his signet ring from his hand, Pharaoh
put it on Joseph’s hand; and he had
him dressed in robes of �ne linen, and
put a gold chain about his neck. (43)
He had him ride in the chariot of his
second-in-command, and they cried
before him, “Abrek!” Thus he placed
him over all the land of Egypt. (44)
Pharaoh said to Joseph, “I am Pharaoh;
yet without you, no one shall lift up
hand or foot in all the land of Egypt.”

֣ק ַ י֑יִשּׁ ֖ארַ֥קכׇּל־עַמִּ סֵּ ֥להַכִּ ׃אֶגְדַּ ךָּֽ (מא)מִמֶּ
ֹ֥אמֶר רְעֹ֖הוַיּ ירְאֵה֙אֶל־יוֹסֵ֑ףפַּ עַל֖אֹֽתְךָ֔נתַָ֣תִּ

רְעֹ֤הוַיָּ֨סַר(מב)מִצְרָֽיִם׃כׇּל־אֶ֥רֶץ פַּ
עְתּוֹ֙ ֥ןידָ֔וֹמֵעַ֣לאֶת־טַבַּ תֵּ יוֹסֵ֑ףעַל־ידַ֣אתָֹ֖הּוַיִּ

֤שׁ ֔שׁאתֹוֹ֙וַיּלְַבֵּ גְדֵי־שֵׁ םבִּ ָּהָ֖ברְבִ֥דוַיָּ֛שֶׂ הַז
֣ב(מג)עַל־צַוָּארֽוֹ׃ בֶ֤תאתֹ֗וֹוַיּרְַכֵּ מִרְכֶּ בְּ
נֶה֙ שְׁ ר־ל֔וֹהַמִּ קְרְא֥וּאֲשֶׁ וְנתָ֣וֹןאַבְרֵ֑ךְלְפָנָ֖יווַיִּ

ֹ֧אמֶר(מד)מִצְרָֽיִם׃כׇּל־אֶ֥רֶץעַ֖לאתֹ֔וֹ וַיּ
רְעֹ֛ה ובִּלְעָדֶ֗יךָפַרְעֹ֑האֲנִי֣אֶל־יוֹסֵ֖ףפַּ

כׇל־אֶ֥רֶץוְאֶת־רַגְל֖וֹאֶת־ידָ֛וֹאִ֧ישׁלאֹֽ־ירִָ֨ים בְּ
מִצְרָֽיִם׃

Esther 6:6-10

(6) Haman entered, and the king asked
him, “What should be done for a man
whom the king desires to honor?”
Haman said to himself, “Whomwould
the king desire to honor more than
me?” (7) So Haman said to the king,
“For themanwhom the king desires to
honor, (8) let royal garb which the king
has worn be brought, and a horse on
which the king has ridden and on
whose head a royal diadem has been
set; (9) and let the attire and the horse
be put in the charge of one of the king’s
noble courtiers. And let the manwhom
the king desires to honor be attired and
paraded on the horse through the city
square, while they proclaim before

ו׳:ו׳-י׳אסתר

לֶ֔ךְלוֹ֙וַיּאֹ֤מֶרהָמָן֒וַיּבָוֹא֮(ו) עֲשׂוֹ֕תהַמֶּ מַה־לַּ
אִי֕שׁ ר֥בָּ לֶ֖ךְאֲשֶׁ יקָרוֹ֑חָפֵץ֣הַמֶּ הָמָן֙וַיּאֹ֤מֶרבִּ
לִבּוֹ֔ לֶ֛ךְיחְַפּץֹ֥לְמִי֞בְּ יוֹתֵר֥יְקָר֖לַעֲשׂוֹ֥תהַמֶּ
י׃ נִּֽ לֶ֑ךְהָמָן֖וַיּאֹ֥מֶר(ז)מִמֶּ ר֥אִי֕שׁאֶל־הַמֶּ אֲשֶׁ
לֶ֖ךְ יקָרוֹֽ׃חָפֵץ֥הַמֶּ מַלְכו֔תּלְבו֣שּׁיבִָי֙אוּ֙(ח)בִּ
ר֥ לֶ֑ךְלָבַֽשׁ־בּוֹ֖אֲשֶׁ ר֨וְסו֗סּהַמֶּ עָלָיו֙רָכַב֤אֲשֶׁ

לֶ֔ךְ ר֥הַמֶּ ן֛וַאֲשֶׁ תֶ֥רנִתַּ ראֹשׁוֹֽ׃מַלְכו֖תּכֶּ (ט)בְּ
בו֜שּׁוְנתָוֹ֨ן רֵי֤עַל־ידַ־אִי֞שׁוְהַסּו֗סּהַלְּ ָ לֶ֙ךְ֙מִשּׂ הַמֶּ

מִי֔ם רְתְּ י֙שׁוּ֙הַפַּֽ ר֥אֶת־הָאִי֔שׁוְהִלְבִּ לֶ֖ךְאֲשֶׁ הַמֶּ
יֽקָרוֹ֑חָפֵץ֣ יבֻה֤וּבִּ רְחוֹ֣בעַל־הַסּוסּ֙וְהִרְכִּ הָעִי֔רבִּ

כָ֚הלְפָניָ֔ווְקָרְאוּ֣ ה֣כָּ ר֥לָאִי֔שׁיעֵָשֶׂ לֶ֖ךְאֲשֶׁ הַמֶּ
יקָרוֹֽ׃חָפֵץ֥ לֶ֜ךְוַיּאֹ֨מֶר(י)בִּ רלְהָמָן֗הַמֶּ קַח֣מַהֵ֠֠

בו֤שּׁ ר֣וְאֶת־הַסּוסּ֙אֶת־הַלְּ רְ֔תָּכַּאֲשֶׁ בַּ ה־כֵן֙דִּ וַעֲֽשֵׂ
כַי֣ ב֖הַיְּהודִּי֔לְמׇרְדֳּ עַ֣רהַיּוֹשֵׁ שַׁ לֶ֑ךְבְּ ל֣הַמֶּ פֵּ אַל־תַּ

בָר֔ ר֥מִכּלֹ֖דָּ ׃אֲשֶׁ רְֽתָּ בַּ דִּ
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him: This is what is done for theman
whom the king desires to honor!” (10)
“Quick, then!” said the king to Haman.
“Get the garb and the horse, as you
have said, and do this toMordecai the
Jew, who sits in the king’s gate. Omit
nothing of all you have proposed.”

Esther 8:1-2

(1) That very day King Ahasuerus gave
the property of Haman, the enemy of
the Jews, to Queen Esther. Mordecai
presented himself to the king, for
Esther had revealed how he was
related to her. (2) The king slipped off
his ring, which he had taken back from
Haman, and gave it to Mordecai; and
Esther put Mordecai in charge of
Haman’s property.

ח׳:א׳-ב׳אסתר

יּוֹ֣ם(א) לֶ֤ךְנתַָן֞הַהו֗אּבַּ וֵרוֹשׁ֙הַמֶּ ר֣אֲחַשְׁ לְאֶסְתֵּ
ה֔ לְכָּ י֥תהַמַּ (היהודיים)צרֵֹר֣הָמָן֖אֶת־בֵּ

כַי֗[הַיְּהודִּי֑ם] א֚ומׇּרְדֳּ לֶ֔ךְלִפְנֵי֣בָּ י֥דָההַמֶּ יֽ־הִגִּ כִּ
ר֖ לֶ֜ךְוַיּסַָ֨ר(ב)הואּ־לָהּֽ׃מַה֥אֶסְתֵּ הַמֶּ

עְתּוֹ֗ ר֤אֶת־טַבַּ נהָּ֖מֵהָֽמָן֔הֶעֱֽבִיר֙אֲשֶׁ תְּ כָי֑וַיִּֽ לְמׇרְדֳּ
ם שֶׂ֧ ר֛וַתָּ כַי֖אֶסְתֵּ י֥תאֶתֽ־מׇרְדֳּ עַל־בֵּ

הָמָןֽ׃ {ס}        

Rachel’s Children in the Midrash

Bereishit Rabbah 87:6

(6) She spoke to Joseph every day
(Bereshit 39,10), Rabbi Yudan in the
name of Rabbi Benjamin said: The
children of Rachel were equally tested
and equal in their greatness. They are
tested equally: "She spoke to Joseph
every day" "And they told him every
day" (Esther 3,4), "And he didn't listen
to her" (Esther 3,4) "And he didn't
listen to them"
And their greatness is equal: "And
Pharoh took off his ring" (Bereshit
41,42) "And the king took off his ring"
(Esther 8,2) "And put it on Joseph's

פ״ז:ו׳רבהבראשית

רָהּוַיְהִי(ו) דַבְּ (בראשיתיוֹםיוֹםיוֹסֵףאֶלכְּ
יי),לט, םיודָּןרַבִּ שֵׁ יבְּ נְימִָיןרַבִּ נֶיהָאָמַרבִּ בָּ
ל ןרָחֵלשֶׁ וֶהנִסָּ תָןשָׁ וָה,וגְּדֻלָּ ןשָׁ וֶה,נִסָּ וַיְהִישָׁ

רָהּ דַבְּ וַיְהִיד):ג,(אסתריוֹם,יוֹםיוֹסֵףאֶלכְּ
אָמְרָם וְלאֹי):לט,(בראשיתוָיוֹם.יוֹםאֵלָיוכְּ

מַע מַעוְלאֹד):ג,(אסתראֵלֶיהָשָׁ אֲלֵיהֶם.שָׁ
תָן וָהוגְּדֻלָּ רְעהֹוַיּסַָרמב):מא,(בראשיתשָׁ פַּ

עְתּוֹ,אֶת לֶךְוַיּסַָרב):ח,(אסתרטַבַּ אֶתהַמֶּ
עְתּוֹ. ןמב):מא,(בראשיתטַבַּ תֵּ ידַעַלאתָֹהּוַיִּ

נהָּב):ח,(אסתריוֹסֵף, תְּ כָי.וַיִּ לְמָרְדְּ
שׁמב):מא,(בראשית גְדֵיאתֹוֹוַיּלְַבֵּ שׁ,בִּ שֵׁ

בושּׁוְנתָוֹןט):ו,(אסתר חוגו'וְהַסּוסּהַלְּ קַּ וַיִּ
םמב):מא,(בראשיתוגו'.הָמָן רְבִידוַיּשֶָׂ

ָּהָב םב):ח,(אסתרצַוָּארוֹ,עַלהַז שֶׂ רוַתָּ אֶסְתֵּ
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�nger" "And gave it to Mordechai"
"And he dressed [Joseph] in �ne
clothes" "And gave the dress and the
horse..And Haman took him.." "And he
places a golden collar on his neck"
"And Esther placedMordechai in
charge of the House of Haman" "And
they drove him around in Pharoh's
charriot" "And they led him on his
horse through the city" "and they
called before him..." "And they called
before him..."

כַיאֶת יתעַלמָרְדְּ מג):מא,(בראשיתהָמָן.בֵּ
בֶתאתֹוֹוַיּרְַכֵּב מִרְכֶּ נֶהבְּ שְׁ רהַמִּ (אסתרלוֹ,אֲשֶׁ

בֵהוּט):ו, רְחוֹבהַסּוסּעַלוַיּרְַכִּ הָעִיר.בִּ
קְרָאמג):מא,(בראשית אַבְרֵךְ,לְפָניָווַיִּ

קְרָאיא):ו,(אסתר כָהלְפָניָווַיִּ וגו'.כָּ

ע״ג:ז׳רבהבראשית

רוַיְהִי(ז) יוָןכה),ל,(בראשיתיוֹסֵףאֶתרָחֵלילְָדָהכַּאֲשֶׁ נּוֹלַדכֵּ טְנוֹנוֹלַדיוֹסֵףשֶׁ לשִׂ ו,שֶׁ נֶּאֱמַרעֵשָׂ שֶׁ
חֵנִילָבָןאֶליעֲַקבֹוַיּאֹמֶרכה):ל,(בראשית לְּ אָמַרולְּאַרְצִי,מְקוֹמִיאֶלוְאֵלְכָהשַׁ ידְּ ינְחָסרַבִּ םפִּ שֵׁ בְּ

י מואֵּלרַבִּ רשְׁ אֵיןהִיאמָסוֹרֶתנחְַמָןבַּ ושֶׁ אנוֹפֵלעֵשָׂ ידַאֶלָּ נֶיהָבְּ לבָּ (ירמיהדִכְתִיבהואּהֲדָארָחֵל,שֶׁ
ההַצּאֹן,צְעִירֵייִסְחָבוםּלוֹאאִםכ):מט, הֵםהַצּאֹן,צְעִירֵיאוֹתָןקוֹרֵאהואּוְלָמָּ בָטִים.צְעִירִיםשֶׁ ְ שּׁ בַּ שֶׁ

ע״א:ה׳רבהבראשית

פְסָהרָחֵל לֶךְתָּ תִיקָה,פֶּ נֶיהָכָּלוְעָמְדוּשְׁ עֲלֵיבָּ נְימִָיןמִסְטִירִין.בַּ פֵה,כ):כח,(שמותבִּ ה,ישֵׁישְָׁ פֶּ
מְכִירָתוֹיוֹדֵעַ לבִּ יד.וְאֵינוֹיוֹסֵףשֶׁ אולּמַגִּ בַרוְאֶתטז):י,א(שמואלשָׁ לוכָּהדְּ ידלאֹהַמְּ רלוֹ.הִגִּ אֶסְתֵּ

ראֵיןכ):ב,(אסתר הּמַגֶּדֶתאֶסְתֵּ הּ.וְאֶתמוֹלַדְתָּ עַמָּ

פ״ו:ו׳רבהבראשית

יאָמַרמַרְאֶה,וִיפֵהתאַֹריְפֵהיוֹסֵףוַיְהִיו):לט,(בראשית רֵיהּוְעַללְאַרְעָאחֻטְרָאזְרוֹקיִצְחָקרַבִּ עִקָּ
כָּתובּלְפִינפִָיק, וגו'.יוֹסֵףוַיְהִילְפִיכָךְוגו'תּאַֹריְפַתהָיְתָהוְרָחֵליז):כט,(בראשיתשֶׁ

Transformation Of the Descendants of Rachel

Genesis 45:5

(5) Now, do not be distressed or
reproach yourselves because you sold
me hither; it was to save life that God

מ״ה:ה׳בראשית

ה֣ (ה) עָצְ֣בוּ֗׀וְעַתָּ עֵי֣נֵיכֶם֔וְאַל־יִחַ֙ר֙אַל־תֵּ בְּ
ם֥ יֽ־מְכַרְתֶּ י֣הֵנּ֑הָאתִֹי֖כִּ לָחַנִ֥ילְמִחְֽיהָ֔כִּ אֱלקִֹי֖םשְׁ
לִפְנֵיכֶםֽ׃
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sent me ahead of you.

Esther 4:14

(14) On the contrary, if you keep silent
in this crisis, relief and deliverance will
come to the Jews from another quarter,
while you and your father’s house will
perish. And who knows, perhaps you
have attained to royal position for just
such a crisis.”

ד׳:י״דאסתר

י֣(יד) י֮אִם־הַחֲרֵשׁ֣כִּ חֲרִי֘שִׁ עֵת֣תַּ רֶוַ֣חהַזאֹּת֒בָּ
לָה֞ קוֹ֣םלַיְּהודִּים֙יעֲַמוֹ֤דוְהַצָּ וְאַתְּ֥אַחֵר֔מִמָּ

זאֹ֔תאִם־לְעֵת֣יוֹדֵעַ֔ומִּי֣תּאֹבֵד֑וּובֵּית־אָבִי֖ךְ כָּ
לְכוֽתּ׃הִגַּעַ֖תְּ לַמַּ
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